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CÔNG BỐ THÔNG TIN BẤT THƯỜNG 
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE 

Kính gửi/To: - Ủy ban Chứng khoán Nhà nước; 
The State Securities Commission; 

 - Sở Giao dịch chứng khoán Hà Nội, 
Hanoi Stock Exchange, 

1. Tên doanh nghiệp: CÔNG TY CỔ PHẦN DỊCH VỤ VẬN TẢI VÀ THƯƠNG MẠI 

Name of the enterprise: TRANSPORTATION AND TRADING SERVICES JOINT STOCK 
COMPANY 

- Mã chứng khoán/Stock code: TJC 

- Địa chỉ trụ sở chính: Số 5 Lô 2B, Khu đô thị mới Ngã 5 Sân bay Cát Bi, Phường Ngô Quyền, 
Thành phố Hải Phòng, Việt Nam. 

Registered head office address: No. 05 – Lot 2B, New Urban Area Nga 5 – Cat Bi Airport,  
Ngo Quyen Ward, Hai Phong City, Vietnam. 

- Điện thoại/Phone No.: (0225) 3821260   Fax: (0225) 3822155 

- Website: www.transco.com.vn     Email: transco@transco.com.vn    

2. Nội dung thông tin công bố: Ngày 27 tháng 02 năm 2026, Công ty Cổ phần Dịch vụ Vận tải và 
Thương mại nhận được Đơn từ chức Thành viên Hội đồng quản trị đề ngày 27 tháng 02 năm 
2026 của ông Nguyễn Công Bằng và ông Nguyễn Văn Tuân. 

Content of information disclosed: On February 27th, 2026, Transport and Trading Services 
Joint Stock Company received the resignation letter of Mr. Nguyen Cong Bang and Mr.Nguyen 
Van Tuan from their position as a member of the Board of Directors, dated February 27th, 2026. 

3. Thông tin này đã được công bố trên trang thông tin điện tử của Công ty vào ngày 28 tháng 02 
năm 2026 tại đường dẫn www.transco.com.vn. 

This information was disclosed on the Company’s website on February 28th, 2026, at the 
following link www.transco.com.vn 

Chúng tôi xin cam kết các thông tin công bố trên đây là đúng sự thật và hoàn toàn chịu trách nhiệm 
trước pháp luật về nội dung các thông tin đã công bố. 

We hereby certify that the information disclosed above is true and accurate, and we shall take full 
responsibility before the law for the contents of the disclosed information. 

Nơi nhận/Recipients: 
- Như trên; 

As above; 
- Lưu: VT, Thư ký Công ty.  

Archived: Office, Company Secretary. 
  

Tài liệu đính kèm/Attached document:  
Đơn từ chức Thành viên Hội đồng quản trị đề 
ngày 27/02/2026 của ông Nguyễn Công Bằng và 
ông Nguyễn Văn Tuân. 
The resignation letter of Mr. Nguyen Cong Bang 
and Mr. Nguyen Van Tuan from their position as 
a member of the Board of Directors, dated 
February 27th, 2026. 

Người đại diện theo pháp luật 
Legal Representative  

 
 
 
 
 
 

Tạ Mạnh Cường 
Giám đốc/ Director 

 



CONG TY CO PHAN DICH VU CQNG HOA XA HQI CHU NGHIA VI�T NAM 
Dqc l�p - Tl,f do - H�h phuc V �N TAJ VA TRUONG M�I· 

TRANSPORTATION AND TRADING 

SERVICES JOINT STOCK COMPANY 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom - Happiness 

Kinh gm: 

DON XIN TU CHUC 
RESIGNATION LETTER 

- Hqi d6ng quan ttj Cong ty C6 phAn Djch Vt}. v� tai va Thll'ong ml,li
- D�i hqi d6ng c6 dong Cong ty C6 phAn Djch Vt}. V�n tai va Thll'ong ml,li

Respectfully to:- The Board of Directors of Transport and Trading Services Joint Stock Company 

- The General Meeting of Shareholders of Transport and Trading Services Joint

Stock Company

Toi la NGUYEN CONG BANG, s6 dinh danh canhan: 

I am NGUYEN CONG BANG, Personal Identification Number: 

Hi�n nay, toi dang la Thanh vien H<)i d6ng quan tri cua Cong ty C6 phin Dich vµ Viµl tii va Thuang m<_ti 
("Cong ty"). 

I am currently a member of the Board of Directors of Transport and Trading Services Joint Stock 
Company (the "Company''). 

Nay toi lam dan nay kinh d� nghi H<)i d6ng quan tri va D<_ti h<)i d6ng c6 dong cua Cong ty xem xet 
va chip thuiµi. vi�c toi tu chuc khoi vi tri Thanh vien H<)i d6ng quan tri cua Cong ty kS tu ngay D<_ti h<)i 
d6ng c6 dong thong qua. 

I hereby submit this resignation letter to respectfully request that the Company's Board of Directors 

and General Meeting of Shareholders consider and approve my resignation from the position of 

member of the Board of Directors of the Company, effective from the date of approval by the General 

Meeting of Shareholders. 

Bfulg van b in toi d6ng y, xic nh�n va cam kSt ring: 

By this letter, I agree, confirm and undertake that: 

1. Toi khong co hit ky khiSu n<_ti du6i hit ky hinh thuc nao v6i Cong ty lien quan dSn hit ky yeu
du khiSu n<_ti, khiSu ki�n lien quan dSn vi�c toi tu chuc khoi vi tri Thanh vien H<)i d6ng quin
tri cua Cong ty va giii tru cho Cong ty m9i khiSu n<_ti, khiSu ki�n nSu co.

I have no claims or complaints in any form against the Company in connection with my
resignation from the position of member of the Board of Directors, and I hereby release and

discharge the Company from any and all claims (if any).

2. Toi xic nh�n ring Cong ty khong co bit ky trich nhi�m ho�c bit ky khoin nq nao d6i v6i toi
lien quan dSn thoi gian toi gifr chuc vµ Thanh vien H<)i d6ng quin tri cua Cong ty.

I confirm that the Company has no obligations or liabilities towards me in connection with the
period during which I held the position of member of the Board of Directors of the Company.

3. Toi se thl,l'C hi�n tit ca cic thu tµc va thl,l'C hi�n cic hanh d<)ng cin thiSt lien quan dSn vi�c tu
chuc khoi vi tri Thanh vien H<)i d6ng quin tri cua Cong ty va ban giao cho nguoi duqc H<)i
d6ng quin tri chi dinh nh�n ban giao.

I shall carry out all procedures and take all necessary actions in connection with my resignation
from the position of member of the Board of Directors and hand over relevant matters to the

person designated by the Board of Directors to receive such handover.

1 
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TRANSPORTATION AND TRADING 
SERVICES JOINT STOCK COMPANY 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 
Independence - Freedom - Happiness 

DON XIN TU CHUC 
RESIGNATION LETTER 

Kinh gm: H(ii diing quan ttj Cong ty Cii phfin Djch VJ! V� tai vii Thuong m� 
D�i h(ii diing cii dong Cong ty Cii phfin Djch VJ! V�n tai vii Thuong m�i 

Respectfully to:- The Board of Directors of Transport and Trading Services Joint Stock Company 

The General Meeting of Shareholders of Transport and Trading Services Joint 
Stock Company 

Toi la NGUYEN VAN TUAN, s6 dinh danh ca nhan:  

I am NGUYEN VAN TUAN, Personalfdentification Number: 

Hi�n nay, toi dang la Thanh vien H9i d6ng quan trj cua Cong ty C6 phfm Dich V\l V!in tai va Thuong m:_ii 
("Cong ty"). 
I am currently a member of the Board of Directors of Transport and Trading Services Joint Stock 

Company (the "Company''). 

Nay toi lam don nay kinh di§ nghi H9i d6ng quan tri va D:_ii h9i d6ng c6 dong cua Cong ty xem xet 
va chip thu!in vi�c toi tu chuc khoi vi tri Thanh vien H9i d6ng quan trj cua Cong ty k.l tu ngay D:_ii h9i 
d6ng c6 dong thong qua. 
I hereby submit this resignation letter to respectfully request that the Company's Board of Directors 
and General Meeting of Shareholders consider and approve my resignation from the position of 
member of the Board of Directors of the Company, effective from the date of approval by the General 
Meeting of Shareholders. 

Bing van ban toi d6ng y, xac nh!in va cam k@t ring: 

By this letter, I agree, confirm and undertake that: 

1. Toi khong c6 bit ky khi@u n:_ii du&i bit ky hinh thuc nao v&i Cong ty lien quan d@n bit ky yeu
cfm khi@u n:_ii, khi@u ki�n lien quan d@n vi�c toi tu chuc khoi vi tri Thanh vien H9i d6ng quan
tri cua Cong ty va giai trn cho Cong ty m9i khi@u n:_ii, khi@u ki�n n@u c6.

I have no claims or complaints in any form against the Company in connection with my
resignation from the position of member of the Board of Directors, and I hereby release and

discharge the Company from any and all claims (if any).

2. Toi xac nh!in ring Cong ty khong c6 bit ky trach nhi�m hoi_ic bit ky khoan nq nao d6i v&i toi
lien quan d@n thiYi gian toi gifr chuc vµ Thanh vien H9i d6ng quan tri cua Cong ty.
I confirm that the Company has no obligations or liabilities towards me in connection with the

period during which I held the position of member of the Board of Directors of the Company.

3. Toi se thµc hi�n tit ca cac thu tµc va thµc hi�n cac hanh d9ng cfm thi@t lien quan d@n vi�c tu
chuc khoi vi tri Thanh vien H9i d6ng quan tri cua Cong ty va ban giao cho nguiYi duqc H9i
d6ng quan tri chi dinh nhi_in ban giao.
I shall carry out all procedures and take all necessary actions in connection with my resignation

from the position of member of the Board of Directors and hand over relevant matters to the
person designated by the Board of Directors to receive such handover.
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